
PRO AMMO CHECKER SINGLE CALIBER 300 AAC BLACKOUT
STAINLESS

Lyman Pro Ammo Checkers are precision machined from corrosion resistant
stainless steel to minimum SAAMI chamber tolerances. All Pro Ammo Checkers
are clearly marked for caliber. Simply drop your loaded cartridge into the
gauge and if it fits, it will chamber in your gun. A “must” final check for
competitive shooters or anyone that wants to ensure smooth, trouble free
chambering of reloaded ammo.

Attributes

Name: PRO AMMO CHECKER SINGLE CALIBER 300 AAC BLACKOUT STAINLESS
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 430110538
Mfr. No.: 7705201
Cartridge: 300 AAC Blackout
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 191mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 51mm
UPC: 011516552013

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Lyman Pro Ammo
Checker Single Caliber 300 AAC Blackout
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Lyman Pro Ammo Checker Single Caliber 300 AAC Blackout. Dieser
präzise Ammo Checker wurde entwickelt, um sicherzustellen, dass Ihre nachgeladenen Patronen korrekt passen
und sicher in Ihrer Waffe kammern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Ammo Checker nur für das angegebene Kaliber: 300 AAC Blackout.
Halten Sie den Ammo Checker außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie den Ammo Checker regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie den Ammo Checker nur in gut beleuchteten und sicheren Bereichen.
Informieren Sie sich über die rechtlichen Bestimmungen und Sicherheitsvorschriften in Ihrem Land
bezüglich des Umgangs mit Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Ammo Checker sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, bevor Sie
ihn verwenden.
Verwenden Sie den Ammo Checker nur mit geladenen Patronen, die Sie selbst nachgeladen haben.
Überprüfen Sie jede Patrone einzeln, um sicherzustellen, dass sie korrekt passt, bevor Sie sie in Ihre
Waffe einsetzen.
Führen Sie keine Änderungen oder Modifikationen am Ammo Checker durch.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn Sie mit Munition arbeiten.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich arbeiten und dass keine anderen1.
Personen in der Nähe sind.
Überprüfung der Patrone:2.

Nehmen Sie die geladene Patrone und legen Sie sie vorsichtig in die Messlehre des Ammo
Checkers.
Überprüfen Sie, ob die Patrone in den Checker passt. Wenn sie passt, ist sie für Ihre Waffe
geeignet.

Verwendung:3.
Wenn die Patrone nicht passt, entsorgen Sie sie gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle oder wenden Sie sich an einen Fachmann.
Verwenden Sie den Ammo Checker regelmäßig, um sicherzustellen, dass Ihre nachgeladenen
Patronen immer den Anforderungen entsprechen.

Nach der Nutzung: Reinigen Sie den Ammo Checker nach jedem Gebrauch, um seine Lebensdauer zu4.
verlängern und die Genauigkeit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder beschädigte Ammo Checker gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallabfälle.
Entsorgen Sie nachgeladene Patronen, die nicht im Ammo Checker passen, sicher und
verantwortungsbewusst. Wenden Sie sich an Ihre lokale Behörde für Informationen zur sicheren
Entsorgung von Munition.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Lyman Pro Ammo Checker wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
an autorisierte Händler. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit Nachladezubehör ist von größter Bedeutung. Indem Sie die oben genannten
Richtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, Risiken zu minimieren und Ihre Erfahrung mit dem
Lyman Pro Ammo Checker zu optimieren. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu achten
und melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.



PRO AMMO CHECKER SINGLE CALIBER 300 AAC
BLACKOUT STAINLESS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Lyman Pro Ammo Checker Single Caliber 300 AAC Blackout Stainless. This product is
designed to help ensure safe and accurate chambering of your reloaded ammunition. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use the Pro Ammo Checker in a safe and controlled environment.
Ensure that you are familiar with your firearm and its specific requirements.
Keep the Pro Ammo Checker out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Pro Ammo Checker for any signs of wear or damage before use.
Use only with the specified caliber to avoid misfires or malfunctions.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition and firearm usage.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the Pro Ammo Checker may lead to unsafe chambering of ammunition.
Ensure that the Pro Ammo Checker is not damaged or contaminated before use.

Avoiding Hazards:

Always check the Pro Ammo Checker for cleanliness and integrity before each use.
Do not force a cartridge into the Pro Ammo Checker; it should fit snugly but easily.
Never use the Pro Ammo Checker with live ammunition in the vicinity unless you are prepared to
handle it safely.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep it away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

No installation is required. The Pro Ammo Checker is ready to use out of the box.

Usage Instructions:

Ensure your workspace is clean and free from distractions.1.
Take the Pro Ammo Checker and hold it securely.2.
Drop your loaded cartridge into the gauge.3.
Observe if the cartridge fits correctly:4.

If it fits, it will chamber in your firearm.
If it does not fit, do not attempt to chamber the cartridge in your firearm.

After use, store the Pro Ammo Checker in a safe and dry location.5.



Disposal Instructions
Dispose of the Pro Ammo Checker responsibly when it is no longer usable.
Follow local regulations for the disposal of metal products.
Do not dispose of the Pro Ammo Checker in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the Pro Ammo Checker, please refer to the contact information
provided with your product packaging or visit the manufacturer's official website for more details.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Lyman Pro Ammo Checker. Thank you for prioritizing safety in your shooting practices.



Guide de Sécurité pour le Vérificateur de
Munitions Pro Lyman
Introduction
Le vérificateur de munitions Pro Lyman est un outil essentiel pour les tireurs qui souhaitent s'assurer que leurs
munitions rechargées s'adaptent correctement à leur arme. Ce guide fournit des instructions de sécurité et
d'utilisation pour garantir une manipulation et un fonctionnement sûrs.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le calibre spécifié, en l'occurrence le 300 AAC
Blackout.
Vérifie régulièrement l'état du vérificateur. Si tu observes des signes d'usure ou de dommage, ne l'utilise
pas.
Range le produit dans un endroit sec et hors de portée des enfants.
Ne modifie pas le vérificateur de munitions. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
précision.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu manipules des munitions.
Ne place jamais tes mains ou d'autres objets dans la chambre de l'arme pendant que tu vérifies les
munitions.
Assuretoi que l’arme est déchargée avant de procéder à tout contrôle.
Ne vérifie pas les munitions dans un environnement où il pourrait y avoir des distractions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le vérificateur est propre et en bon état.
Vérifie que la cartouche que tu souhaites tester est de calibre 300 AAC Blackout.

Utilisation :2.

Place la cartouche chargée dans le gabarit du vérificateur.
Si la cartouche s'adapte correctement, elle se chambrera dans ton arme.
Si la cartouche ne s'adapte pas, ne l'utilise pas et vérifie les dimensions ou les spécifications de
rechargement.

Vérification :3.

Effectue un contrôle final de chaque cartouche avant de l'utiliser dans ton arme.
Ne fais pas confiance à l'apparence extérieure des munitions. Utilise toujours le vérificateur.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le vérificateur de munitions n'est plus utilisable, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Renseignetoi sur les options de recyclage ou de mise
au rebut pour les métaux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte un professionnel
qualifié ou un représentant de la marque.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux utiliser le vérificateur de munitions Pro Lyman de manière
efficace et sécurisée. Rappelletoi toujours que la sécurité est la priorité lors de la manipulation des munitions.
Pour des mises à jour sur les rappels ou des informations supplémentaires, consulte la plateforme de sécurité
de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Pro Ammo Checker
Lyman Single Caliber 300 AAC Blackout
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pro Ammo Checker Lyman Single Caliber 300 AAC Blackout. Questo strumento è
progettato per garantire un caricamento sicuro e preciso delle munizioni ricaricate. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Pro Ammo Checker solo per il calibro specificato (300 AAC Blackout).
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il Pro Ammo Checker in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Pro Ammo Checker solo in un ambiente ben illuminato e privo di distrazioni.
Non forzare la cartuccia nel misuratore; se non si adatta, verifica la cartuccia per eventuali difetti.
Non utilizzare il Pro Ammo Checker per calibri diversi da quello specificato.
Indossa occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni le mani e il viso lontani dall'area di caricamento durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che il Pro Ammo Checker sia pulito e privo di detriti.1.
Inserimento della Cartuccia:2.

Prendi una cartuccia caricata nel calibro 300 AAC Blackout.
Inserisci delicatamente la cartuccia nel Pro Ammo Checker.
Controlla che la cartuccia si adatti perfettamente; non deve entrare con forza.

Verifica:3.
Se la cartuccia si adatta correttamente, puoi procedere al caricamento nell'arma.
Se non si adatta, verifica il caricamento e assicurati che sia conforme alle specifiche SAAMI.

Controllo Finale: Effettua un controllo finale per assicurarti che tutte le cartucce siano pronte per l'uso.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Pro Ammo Checker in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; contatta le autorità locali per le istruzioni di smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo Pro Ammo Checker
Lyman Single Caliber 300 AAC Blackout. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Lyman Pro Ammo Checker Single Caliber 300 AAC
Blackout Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte Lyman Pro Ammo Checker Single Caliber 300 AAC Blackout. Dette produktet er designet
for å sikre presisjon og sikkerhet når du bruker omladet ammunisjon. Vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre en trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger av produkter via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Bruk kun Lyman Pro Ammo Checker for kaliber 300 AAC Blackout.
Kontroller at det ikke er noen fremmedlegemer i måleren før bruk.
Unngå å bruke måleren med defekte eller skadde patroner.
Hold måleren ren og fri for smuss for å opprettholde nøyaktigheten.
Ikke bruk måleren hvis den er synlig skadet eller rusten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har et rent arbeidsområde.
Ha alle nødvendige verktøy og ammunisjon lett tilgjengelig.

Bruk av Lyman Pro Ammo Checker:2.

Ta den ladede patronen og plasser den i måleren.
Hvis patronen passer, vil den kammere i våpenet ditt.
Hvis patronen ikke passer, må du undersøke den for potensielle problemer før du bruker den.

Etter bruk:3.

Rengjør måleren med en myk klut for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar måleren på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Kasser ikke produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallprodukter.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.



Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med Lyman Pro Ammo
Checker Single Caliber 300 AAC Blackout. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Lyman Pro Ammo Checker Single Caliber 300 AAC
Blackout Turvaohjeet
Johdanto
Lyman Pro Ammo Checker Single Caliber 300 AAC Blackout on suunniteltu tarkkuusvalmistetuksi työkaluksi,
joka auttaa ampumatarvikkeiden tarkistamisessa. Tämä opas tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet, jotta voit
käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Pro Ammo Checkeria vain puhdistettuna ja ehjänä.
Varmista, että kaikki patruunat ovat tarkoitettu testattavaksi 300 AAC Blackout kaliiperille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Vältä liiallista voimaa patruunoiden asettamisessa mittariin.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että työskentelet puhtaalla ja hyvin valaistulla alueella.
Tarkista, että käytettävät patruunat ovat oikeaa kaliiperia.

Käyttö2.

Aseta ladattu patruuna Pro Ammo Checker mittariin.
Tarkista, että patruuna istuu tiiviisti ja oikein mittarissa.
Poista patruuna mittarista ja tarkista, että se on sopiva aseeseesi.
Toista prosessi jokaiselle ladatulle patruunalle ennen ampumista.

Huolto3.

Puhdista Pro Ammo Checker säännöllisesti estääksesi lian ja epäpuhtauksien kertymisen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
Lyman Pro Ammo Checker Single Caliber 300 AAC Blackout on tehokas työkalu, joka auttaa varmistamaan
patruunoiden turvallisuuden ja yhteensopivuuden. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Lyman Pro Ammo
Checker Single Caliber 300 AAC Blackout
Introduktion
Tack för att du valt Lyman Pro Ammo Checker Single Caliber 300 AAC Blackout. Denna produkt är utformad för
att säkerställa att din omladdade ammunition passar korrekt i din pistol. För att säkerställa säker användning
och maximal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för att användas av vuxna och ansvariga skyttar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast Lyman Pro Ammo Checker för den angivna kalibern (300 AAC Blackout).
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med ammunition.
Kontrollera att det inte finns några främmande föremål i ammunitionen innan du använder Pro Ammo
Checker.
Låt aldrig någon annan använda produkten utan att först ge en grundlig genomgång av
säkerhetsåtgärderna.
Använd produkten endast i en säker och kontrollerad miljö, fri från distraktioner.
Om du upptäcker att en patron inte passar i mätaren, kassera den och ladda om den enligt
säkerhetsstandarder.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Produkten kräver ingen installation. Den är klar att användas direkt ur förpackningen.

Användning:2.

Placera den laddade patronen i Pro Ammo Checker.
Kontrollera att patronen är korrekt placerad i mätaren.
Om patronen passar, är den redo att användas i din pistol.
Om patronen inte passar, kassera den och ladda om den enligt säkerhetsstandarder.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera defekta eller oanvändbara patroner på ett säkert sätt, enligt lokala föreskrifter för
avfallshantering av ammunition.
Förpackningen och produktens delar ska återvinnas eller kasseras enligt lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring Lyman Pro Ammo Checker, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Det är viktigt att ha en kontaktpunkt för att rapportera eventuella
säkerhetsproblem eller frågor.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda Lyman Pro Ammo Checker på ett säkert och
effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull skytteupplevelse.
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